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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EEB) Nr. 2938/82
1982 m. lapkričio 3 d.

penktą kartą iš dalies keičiantis Reglamentą (EEB) Nr. 1842/81 dėl pakoreguotų grąžinamųjų išmokų
suteikimo už grūdus, eksportuojamus tam tikrų spiritinių gėrimų pavidalu

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos ekonominės bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1975 m. spalio 29 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2727/75 dėl bendro grūdų rinkos organizavimo (1) su pasku-
tiniais pakeitimais, padarytais Reglamentu (EEB) Nr. 1451/82 (2),
ypač į jo 16 straipsnio 6 dalį ir 24 straipsnį,

atsižvelgdama į 1981 m. balandžio 28 d. Tarybos reglamentą
(EEB) Nr. 1188/81, nustatantį grąžinamųjų išmokų mokėjimo už
grūdus, eksportuojamus tam tikrų spiritinių gėrimų pavidalu,
bendrąsias taisykles ir kriterijus tokių grąžinamųjų išmokų
dydžiui nustatyti bei iš dalies keičiantį Reglamentą (EEB)
Nr. 3035/80 dėl tam tikrų produktų, nenumatytų Sutarties II prie-
de (3), ypač į jo 12 straipsnį,

kadangi, remiantis Reglamento (EEB) Nr. 1188/81 3 straipsnio
1 dalimi, nustatant kontrolei perduotą kiekį ir koeficientą, laiki-
nai įvežamų perdirbti grūdų kiekis neturi būti skaičiuojamas, sie-
kiant išvengti eksporto grąžinamosios išmokos mokėjimo už grū-
dus, už kuriuos nemokamas importo mokestis;

kadangi laikinai įvežamų perdirbti grūdų kiekis gali būti
nustatytas tik tada, kai prekės jau yra importuotos; kadangi koe-
ficientas negali būti nustatytas iki kiekvienų metų rugpjūčio 1 d.,
jeigu tais prekybos metais, kuriems taikomas koeficientas, yra
naudojama įvežimo perdirbti tvarka;

kadangi net ir tais atvejais, kai nustatant koeficientą atsižvelgiama
į viskio, pagaminto įvežimo perdirbti tvarka, kiekį, įmanoma šią
kliūtį panaikinti ir pasiekti šios priemonės tikslą, jeigu užtikri-
nama, kad tada, kai naudojama įvežimo perdirbti tvarka, tam tik-
ras importuotų grūdų kiekis būtų panaudotas spiritinių gėrimų

gamybai, neįtraukiant jo į Reglamento (EEB) Nr. 1842/81 (4)
su paskutiniais pakeitimais, padarytais Reglamentu (EEB)
Nr. 2440/82 (5), 1 straipsnyje nurodytą mokėjimo deklaraciją;
kadangi tais atvejais, kai leidžiama importuoti prekes įvežimo per-
dirbti tvarka, valstybės narės privalo apskaičiuoti muitinės insti-
tucijoms pateiktą grūdų kiekį pagal koeficientą, kuris yra identiš-
kas nurodytajam Reglamento (EEB) Nr. 1842/81 9 straipsnyje;
kadangi taikant koeficiento apskaičiavimo metodą dėl šių opera-
cijų mokestį atsveria kiekio, kuriam šis koeficientas taikomas,
apskaičiavimo metodo pakeitimas;

kadangi tuo atveju, jeigu grūdų, atitinkančių Sutarties 9 straips-
nio 2 dalyje nustatytas sąlygas, ir perdirbti įvežamų grūdų santy-
kis gerokai pasikeičia, arba jeigu grąžinamoji išmoka tam tikroms
paskirties vietoms panaikinama, rezultatai, gauti taikant minėtą
koeficiento apskaičiavimo metodą, yra netikslūs; kadangi šį
metodą naudoti turėtų būti leidžiama tik tada, kai nebūtina tai-
kyti su šiais atvejais susijusių nuostatų;

kadangi šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Grūdų
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamentas (EEB) Nr. 1842/81 iš dalies keičiamas taip:

1. 6 straipsnis pakeičiamas šiuo tekstu:

„6 straipsnis

1. Reglamento (EEB) Nr. 1188/81 3 straipsnyje:

a) „bendras eksportuojamų produktų kiekis“ reiškia spiritinių
gėrimų, atitinkančių Sutarties 9 straipsnio 2 dalies sąlygas
ir eksportuojamų į paskirties vietą, kuriai taikoma grąži-
namoji išmoka, kiekį. Įrodymai, kuriuos būtina pateikti,
yra nurodyti 12 straipsnyje;
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b) „bendras į rinką pateikiamų produktų kiekis“ reiškia spiri-
tinių gėrimų, atitinkančių Sutarties 9 straipsnio 2 dalies
sąlygas ir galutinai iš gamybos ar saugojimo vietų pateiktų
vartojimui, kiekį.

2. Tačiau tais atvejais, kai valstybės narės leidžia importuoti
įvežimo perdirbti tvarka, jos:

— apskaičiuoja muitinės pareigūnams pateiktų grūdų kiekį
pagal 9 straipsnyje nurodytą koeficientą ir

— užtikrina, kad grūdų kiekis, kuris po apskaičiavimo patei-
kiamas į laisvą apyvartą, taip pat būtų naudojamas Regla-
mento (EEB) Nr. 1188/81 2 straipsnyje nurodytų spiriti-
nių gėrimų gamybai.

„Bendras eksportuojamų produktų kiekis“ ir „bendras į rinką
pateikiamų produktų kiekis“ reiškia spiritinių gėrimų, kurie
yra nurodyti 1 straipsnio dalyje, ir spiritinių gėrimų, kurie lai-
komi perdirbtais laikino įvežimo perdirbti tvarka, kiekį.

3. 2 dalies pirmoji įtrauka netaikoma, jeigu įvykdomos Regla-
mento (EEB) Nr. 1188/81 3 straipsnio 2 dalies pirmosios
įtraukos ar 5 straipsnio taikymo sąlygos.

4. 2 straipsnio dalis neapsunkina koeficiento pakoregavimo
siekiant užtikrinti importo mokesčių mokėjimą už šalutinius
produktus, gautus taikant įvežimo perdirbti tvarką, bet neskir-
tus eksportui.

5. Tais atvejais, kai taikoma 2 straipsnio dalis, eksporto grą-
žinamoji išmoka už grūdus, išleidžiamus į laisvą apyvartą ir
nurodytus šios dalies antroje įtraukoje, nemokama.“

2. 15 straipsnis papildomas šia pastraipa:

„4. Taikydamos 6 straipsnio 2 dalį, valstybės narės kartu su 2
ir 3 straipsnio dalyje numatyta informacija pateikia informa-
ciją apie grūdų kiekį, nurodytą 6 straipsnio 2 dalies antroje
įtraukoje.“

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Bendrijų
oficialiajame leidinyje dieną.

Jis įsigalioja 1982 m. rugpjūčio 1 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 1982 m. lapkričio 3 d.

Komisijos vardu

Poul DALSAGER

Komisijos narys
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